
   
 
 
  
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Sanctuary Lamp / Lampe du Sanctuaire 

Antoine et Chantal Janssen 

Offering – Thank you! 
April 6, 2025 - $1317.65 

Grotto -$75.00 
Grotto Box - $45.00 

Renovations - $165.00 
Development and Peace - $401.00 

 

Quêtes – Merci! 
Le 6 avril, 2025 -1317.65$ 

Grotte –75.00$ 
Boite à la grotte – 45.00$ 

Rénovations -165.00$ 
Développement et Paix –401.00$ 

 

Ministère liturgique 
Le 13 avril, 2025 à 9h   Musique : Michelyne et Chorale 

Hôtesse d’accueil : Léo Roch 
Sacristain/servant : Dalain et Déric Dupuis 
Lecteurs : Alain Gratton (1ière lecture, évangile et prière 
universelle) et Lucille Picton (2ième Lecture et évangile) 
Aide à la communion : Léo Roch 
Quête : Viviane et Venice Dupuis et 2 bénévoles 

Liturgical Ministry   
April 13, 2025, @ 11 am Music: Libby Furedi 
Greeter: Theresa Zarecki 
Altar server: Michelle Robidoux & Félix & Adelle Barnabé 
Reader: Kyle Furedi (1st Reading, gospel & Prayer of the 
Faithful) & Bill Remenda (2nd reading & gospel)  
Eucharistic minister / Sacristan: Carmelle Giesbrecht  
Collection: Patrick, Paxton, Ashley & Everitt Hamonic 

Le 17 avril, 2025 Jeudi Saint à 7h30 Bilingue / Holy Thursday 

April 17 @ 7:30 PM Bilingual  

Music / Musique:  Michelyne & Chorale/choir 

Hôtesse d’accueil / Greeters : bénévole 
Sacristan/ sacristain : Annette Buczko 
Servant/Altar server : Dalain Dupuis et Marc Maynard 
Lecteur /Reader: Kyle Furedi (1st reading & prayer of the 
faithful),  Christine Collette (2ième lecture) et prière universelle  
Aide à la communion/Eucharistic ministers : Annette Buczko 

Le 18 avril, 2025 Vendredi Saint à 15h Bilingue / 

Good Friday, April 18, 2025 @ 3 pm Bilingual  

Music / Musique:  Lynne & Chorale / choir 

Hôtesse d’accueil / Greeter : Christine Collette 
Sacristan/ sacristain : Dave Collette 
Servant/Altar server: Mallie & Félix Barnabé  
Lectrice /Reader: Dawn MacIntyre (1st reading & prayer of the 
faithful), Guylaine Barnabé (2ième lecture et prière 
universelle), Gospel – Kyle Furedi &  Christine Collette 
Aide à la communion/Eucharistic ministers : Dave & Christine 
Collette 
Quête/collection : Viviane, Venice, Dalain et Déric Dupuis 

Le 19 avril, 2025 à 9h   Musique : Michelyne, Lynne et Chorale 

Hôtesse d’accueil : bénévole 
Sacristain/servant : Richard Ouellet et Robert Maynard 
Lecteurs : Victoria Gratton (1ière et 2ième Lecture), Léo 
Roch(3ième Lecture), Lucille Picton (4ième et 5ième Lecture), 
Denis Clément (6ième Lecture) 
Aide à la communion : JP Gosselin, Léo Roch 
Quête :  4 bénévoles 

April 20, 2025, @ 10 am Bilingual Easter Sunday /  
le 20 avril, 2025 à 10h Bilingue dimanche de Pâques  
Music: Libby Furedi & Choir 
Hôtesse d’accueil / Greeter: Roxelle Gosselin 
Servant/Altar server: Patrick & Paxton Hamonic 
Lectrice /Reader: Guylaine Barnabé  
Eucharistic minister / Sacristan: Annette Buczko  
Quête/collection : Roxelle Gosselin, Félix, Adelle & Sylvain 
Barnabé 

 

Marriage Tips 
On Fridays in Lent, we abstain from meat. Try abstaining 

from hurtful comments as well. 
 

Réflexions sur le mariage 
 

Les vendredis pendant le Carême, nous nous abstenons de 
manger de la viande. Essayez également de vous abstenir 
de tout commentaire blessant. 

 

La famille de Léonne Barnabé remercie toutes les personnes qui ont témoigné leurs sympathies lors du 
décès de Léonne. Merci à L’abbé Paul, la chorale, et l'organiste pour la belle célébration eucharistique. 
Merci aussi aux Dames de la Paroisse pour la collation et toutes les personnes qui ont pris part à cette 
messe funéraire de Léonne. 

Léonne Barnabé’s families would like to thank everyone who came to support and relay their sympathies 
for Léonne’s passing.  Thank you, Father Paul, the choir, and the organist, for the beautiful Eucharistic 
celebration; and “Les Dames de la Paroisse” for the lunch; and to all who took part in the funeral mass for 
Léonne . 

 

 

 
CCCB Protests Proposed Removal of Tax 
Exeptions from Churches: The Canadian 
Conference of Catholic Bishops. (CCCB) have written 
to the Liberal government, requesting that they 
abandon Recommendations 429 and 430, Which 
would remove tax exemptions for religious and pro-life 
groups. 
Action Item: Please sign the petition on the tables 
at the entrance of the Church. 
 

Stewardship 
April 13, 2025 - Palm Sunday of the 
Passion of the Lord 
 
 “…I tell you, Peter, before the cock crows 
this day, you will deny three times that you 
know me.“     (LUKE 22:34) 
 
How many times have you heard someone 
make a disparaging comment about God or 
our Catholic faith?  How did you react?  Do 
you remain quiet so not to cause a 
disturbance?  Or, because you don’t want 
people to think negatively about you?  Or, 
because you don’t think you know enough 
about the Catholic faith?  Pray for the 
courage to speak up in stewardship and 
enter into a respectful conversation when 
the opportunity to talk about our faith arises.  
Joyfully share your faith with others.   

 

Intendance 

Le 13 avril 2025 - Dimanche des Rameaux de la 
Passion du Seigneur 

« ...Je te le dis, Pierre, avant que le coq chante 
aujourd'hui, tu nieras trois fois de me connaître. »     (LUC 
22, 34) 

Combien de fois avez-vous entendu quelqu'un faire un 
commentaire désobligeant sur Dieu ou sur notre foi 
catholique ?  Comment avez-vous réagi ?  Êtes-vous resté 
silencieux pour ne pas déranger ?  Ou parce que vous ne 
voulez pas que les gens pensent du mal de vous ?  Ou 
parce que vous ne pensez pas en savoir assez sur la foi 
catholique ?  Priez pour avoir le courage de vous exprimer 
dans l'intendance et d'entamer une conversation 
respectueuse lorsque l'occasion de parler de notre foi se 
présente.  Partagez joyeusement votre foi avec les autres. 

 Pontifical Collection for the Church in the Holy Land on Good Friday – April 18 2025 
 

The Good Friday collection, established fifty years ago by Pope Paul VI and promoted by the Holy See ever since, is 
the only annual request that the Holy See asks of dioceses and parishioners throughout the world. It helps the Church 
in the Holy Land to maintain the Christian sites that are so important to Christians all over the world, and to provide 
pastoral, educational and social works among the small Christian population. 
The collection was a response to the needs of the Church throughout the Holy Land. At the time, the Church there 
was suffering persecution, unable to look after itself and losing the presence of Christians who wanted to avoid such 
hardship. Over time, and especially in recent years, this appalling situation has worsened. The Church and our 
Christian brothers and sisters are counting on your help to maintain a faithful Christian presence in the land of our 
Lord. Please give generously during Good Friday celebrations. 
 

Collecte pontificale pour l’Église en Terre Sainte du Vendredi saint – le 18 avril 2025 
 

La collecte du Vendredi saint, établie il y a cinquante ans par le pape Paul VI et promue depuis ce temps par le Saint-
Siège, est la seule demande annuelle que le Saint-Siège demande aux diocèses et aux paroissiens du monde entier. 
Elle aide l’Église en Terre Sainte à entretenir les sites chrétiens, si importants pour les chrétiens du monde entier, et à 
fournir des œuvres pastorales, éducatives et sociales parmi la petite population chrétienne. 
La collecte était une réponse aux besoins de l'Église partout dans la Terre Sainte. À cette époque, l'Église y subissait 
des persécutions, était incapable de prendre soin d'elle-même et perdait la présence de chrétiens qui voulaient éviter 
de telles épreuves. Au fil du temps, et surtout au cours de ces dernières années, cette situation épouvantable s'est 
aggravée.  L’Église et nos frères et sœurs chrétiens comptent sur votre aide pour maintenir une fidèle présence 
chrétienne sur le pays de notre Seigneur. Veuillez donner généreusement lors des célébrations du Vendredi saint. 

 

Monthly Prayer Intentions of Pope Francis 
Prayer Intention for April, 2025 

For the use of the new technologies – Let us pray that the 
use of the new technologies will not replace human 

relationships, will respect the dignity of the person, and will 
help us face the crises of our times. 

Intentions de prière mensuelles du Pape François 

Intention de prière pour le mois d’avril 2025 
Pour l’utilisation des nouvelles technologies - Prions pour 
que l’utilisation des nouvelles technologies ne remplace pas 
les relations humaines, mais respecte la dignité des personnes 
et aide à affronter les crises de notre temps. 

 

Couvrir les statues et le crucifie pour 
vendredi Saint / Covering the Statues & 

crucifix for Good Friday 

 
 

Nous avons besoin de l’aide pour ceci, 
vendredi le 18 avril à 9h. 

Tous sont les bienvenues à aider! 
We need your help for this, Friday April 18 at 

9am. 
All are welcome to help!   

 

 

    



  

 

Réunion du Comité d’administration /  

Administration Commitee Meeting 

Le 22 avril, 2025 à 19h /  

April 22, 2025 at 7:00 pm 

*************************************** 

Réunion du Comité Pastoral Paroissial / 

 Parish Pastoral Committee Meeting 

Le 7 mai, 2025 à 19h / 

May 7, 2025, at 7:00 pm 
********************************************** 

Chevaliers de Colomb/Knights of Columbus 

Réunion le deuxième mardi de chaque mois dans la 

sacristie / every second Tuesday of the month in the 

Sacristy 

Prochaine réunion le 13 mai, 2025 à 19h  

Next Meeting May 13, 2025, at 7 pm  

Grand Chevalier: Lucien Gosselin 204-347-5640 
Député Grand Chevalier : Denis Clement 204-347-5659 

 

             

Adoration du Saint Sacrement 

Tous les jeudi après-midi de 15h00 à 19h00, avant la 

messe de 19h nous faisons l’adoration du saint 

sacrement. Vous êtes les bienvenus à tout moment 

entre 15h et 19h. 

Adoration of the Blessed Sacrament 

Every Thursday afternoon, between 3pm & 7pm, 

before the 7 p.m. mass, we adore the Exposed Blessed 

Sacrament. 
You are welcome anytime between 3pm & 7pm! 
 

Dimanche, le 13 avril, 2025 – dimanche des Rameaux 

 

Sunday, April 13, 2025 – Palm Sunday  
 
 

        

 
 

 

Heures de bureau/ 9h00 - 16h00 mardi au jeudi  

Office hours: 9:00 a.m. – 4:00 p.m. Tuesday to Thursday 
 

Curé / Pastor: l’abbé Paul Nguyen       Courriel/Email: priest@stmaloparish.ca 

Secrétaire / Secretary: Joanne Dupuis      Courriel/Email : secretary@stmaloparish.ca                  

Aide pastorale / Pastoral Aid: Bénévole            Nettoyage / Housekeeping: Annette Buczko           

Téléphone/Telephone: 204-347-5518  Facebook: Paroisse St-Malo   

Website: www.stmaloparish.ca 
 
 

                    
 
 

 

 

 

Flowers / Fleurs 
 

If you would like to donate some Easter Lilies to 
decorate our church for Easter,  

please drop off in the sacristy. Thank you! 
******************************************
**************************************** 
Si vous souhaitez faire un don de lys de Pâques 

pour décorer l’église pour Pâques, 
 Déposez-les à la sacristie. Nous vous en 

remercions! 

**********************************************
******************************************* 

    

Les annonces de bulletin doivent être soumises au bureau par 12h00 le jeudi de chaque semaine. 
Bulletin announcements should be submitted to the office prior to 12:00 pm on Thursday of each week. 

 

Choir Practices for Easter Morning Mass 

Join us in singing for the 10am Easter Morning Mass on April 20th.  Practice is in the church at 7pm on April 

16th.  Come and celebrate the resurrection of our Lord in song! 

Pratiques de chant pour la messe du matin de Pâques 

Rejoignez-nous pour chanter lors de la messe du matin de Pâques à 10h le 20 avril.  La répétition aura lieu à 

l'église à 19h le 16 avril.  Venez célébrer la résurrection de notre Seigneur en chantant ! 

 

Catéchèse / Catechism 
 

S’il vous plait priez pour nos jeunes de la paroisse qui se 

préparent pour les sacrements de confirmation et de 

première communion. S’il vous plait priez aussi pour leurs 

parents et leur catéchiste. 
 

Please pray for our parish youth as they prepare for the 

sacraments of confirmation and first communion. Please also 

pray for their parents and their catechist. 

 

1st / 1ère Communion  
April 27 avril , 2025  
@ 11 am / 11h  
Adelle Barnabé 
Morgan Catellier 
Déric Dupuis 
 

Livrets de loterie ICCD des Chevaliers de Colomb 
On vous prie de remettre ces livrets vendus ou non par ou 
avant le dimanche 20 avril. Vous pouvez les apporter à 
l’église ou au 10-3rd Street. Vous pouvez me rejoindre au 
204-202-3773.  Merci à tous ceux et celles qui ont soit 
acheté ou vendu des billets. 
 
Knights of Columbus ICCD Ticket Draw 
Please remit the ICCD booklets sold or unsold before or on 
Sunday, April 20th. You may may bring them to church or 
at my place at 10-3rd Street. I can be reached at 204-202-
3773. Many thanks to those who have sold or bought 
tickets. 
 

Les funérailles de Rita Bérard seront samedi le 26 avril à 11h avec des prières à 10h30. 
 

Funeral services for Rita Bérard will be held on Saturday, April 26 at 11 a.m. with prayers at 10:30 a.m. 

Choir Practices for Holy Thursday, Good Friday and Easter Vigil 

We'll have a choir practice for these three special Masses on Tuesday, April 15, 2025, at 6:30 pm.  

All are welcome! 

Pratiques de chants pour Jeudi Saint, Vendredi Saint et la Vigile Pascale 

Nous allons avoir une pratique de chants pour ces trois messes spéciales, le mardi 15 avril, 2025 à 18h30. Tous sont 

bienvenue! 

Confirmation  
 May 11 mai, 2025  
@ 10am / 10h 
Lexie Beaulieu 
Dalain Dupuis 
Paxton Hamonic 
Kapri Preteau 
Olivier Preteau 

 

Monday/ Lundi (April 14 avril) Pas de messe / no mass 

Tuesday/mardi (April 15 avril) Église  8h30 Chapelet et Chapelet de la divine Miséricorde   

  Église 9h † Gabriel Catellier / Famille et amis 

  Cathédrale 19h30 Messe Chrismale diocésaine à la Cathédrale de St-Boniface 

  Cathedral 7:30pm Diocesan Chrism Mass at the St-Boniface Cathedral 

Wednesday / mercredi (April 16 avril) Messe privée Private mass † Joseph & Rose Alma Hébert / Denise Hébert  

Thursday/jeudi (April 17 avril)                     

Jeudi Saint  / Holy Thursday 
Church/Église 

19h30/  

7:30 pm 

Mass of the Lord's Supper (biligual)/Messe de la Cène 

(bilingue)                                                                                     

† Lucie Catellier / Marie-Lynne & Gérald Catellier 

  Church/ Église 
8:30 - 11 

pm 
Adoration du Saint Sacrement/ Adoration of Blessed Sacrament 

Friday/vendredi (April 18 avril) Grotte/Grotto 11am /11h 
Chemin de la Croix (bilingue)/The Way of the Cross 

(bilingual) 

Vendredi Saint / Good Friday Salle d’église 11h45 Dîner servie par les Chevaliers de Colomb- offrande libre 

  Church Hall 11:45 AM Soup served by the Knights of Columbus -free will offering 

  Church/ Église 3pm / 15 h The Passion of Christ / La Passion du Christ 

Saturday/samedi (April 19 avril) Église 21h / 9pm Easter Vigil (french) /Vigile Pascale 

      Paroissiens / Paroissiennes 

Sunday/Dimanche (April 20 avril) Église/ Church 10h /10 am † René Dubois / Lorraine Gobeil  (bilingue/bilingual) 

Easter Sunday / Dimanche de Pâques Vita 5:00 PM † Robert Forest / Suzanne Forest 

 


	Dimanche, le 13 avril, 2025 – dimanche des Rameaux

